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Selezione pubblica per la copertura di n. 1 posto/i di Ricercatore a tempo determinato in Tenure Track 
(RTT) per il settore concorsuale 10/I1 - LINGUE, LETTERATURE E CULTURE SPAGNOLA E 
ISPANOAMERICANE - settore scientifico disciplinare L-LIN/07 - LINGUA E TRADUZIONE - LINGUA 
SPAGNOLA  presso il Dipartimento di Lingue, Letterature, Culture e Mediazioni - (avviso bando 
pubblicato sulla G.U. 73 del 26/09/2023) - Codice concorso 5392 
 
 

 
 
Ángel de la Torre Sánchez 
CURRICULUM VITAE 
 
(N.B. IL CURRICULUM NON DEVE ECCEDERE LE 30 PAGINE E DEVE CONTENERE GLI ELEMENTI CHE IL CANDIDATO 

RITIENE UTILI AI FINI DELLA VALUTAZIONE. 
LE VOCI INSERITE NEL FACSIMILE SONO A TITOLO PURAMENTE ESEMPLIFICATIVO E POSSONO ESSERE SOSTITUITE, 
MODIFICATE O INTEGRATE) 
 
 
 

INFORMAZIONI PERSONALI (NON INSERIRE INDIRIZZO PRIVATO E TELEFONO FISSO O CELLULARE) 

COGNOME DE LA TORRE SÁNCHEZ 

NOME ÁNGEL 

DATA DI NASCITA 22/03/1991 

 
 

 
TITOLI 
 
TITOLO DI STUDIO 
(indicare la Laurea conseguita inserendo titolo, Ateneo, data di conseguimento, ecc.) 

 

 

Laurea in Filologia Araba  

Materie del corso: lingua araba e letteratura, lingua francese e letteratura, linguistica, lingua 
spagnola, dialectologia, teoria della letteratura, ecc. Università di Granada (Spagna) - laurea 
quinquennale - 300 CFU. Conseguimento: luglio 2014. 

 

Master di secondo livello in Didattica della Lingua Spagnola 

Università degli Studi Guglielmo Marconi 

Materie del corso: Lingue dell’area romanza. Storia della lingua spagnola. Fonetica, grammatica e 
morfologia spagnola (livello elementare). Grammatica e morfologia spagnola (livello intermedio). 
Grammatica e morfologia spagnola (livello avanzato). Barocco spagnolo. Storia e poesia nel Don 
Chisciotte. La Spagna mozaraba. Didattica generale. Legislazione scolastica. 

60 CFU / 1.500 ore. Conseguimento: maggio 2015. 



 

Master in Insegnamento della Lingua Spagnola per Stranieri 

Universidad Pablo Olavide (Siviglia, Spagna)  

Materie del corso: Fondamenti di acquisizione di L2; La lingua spagnola nel mondo; Metodi didattici; 
L’insegnamento del lessico; L’insegnamento della grammatica; Pragmatica cognitiva e sociale; 
Linguaggi specialistici, ecc. 60 CFU (1.500 ore). Conseguimento: agosto 2016. 

 
 

 
 

TITOLO DI DOTTORE DI RICERCA O EQUIVALENTI, OVVERO, PER I SETTORI INTERESSATI, DEL DIPLOMA 
DI SPECIALIZZAZIONE MEDICA O EQUIVALENTE, CONSEGUITO IN ITALIA O ALL'ESTERO 
(inserire titolo, ente, data di conseguimento, ecc.) 

 

 

2017-2021 Dottore di Ricerca in Linguistica Applicata 

Università di Murcia (Spagna) 

Con menzione di Dottorato Internazionale (soggiorno di ricerca: Università degli Studi “Guglielmo 
Marconi”) 

Titolo tesi: “La poesía digital en el marco de la intermedialidad para la enseñanza y el aprendizaje del 
español como LE/L2”. Relatore: Francisco Javier Sánchez Martín. Commissione giudicatrice: Marta 
Sánchez Orense, Javier de Santiago Guervós, Javier Muñoz Basols. Summa Cum Laude all’unanimità. 
(Tesi di linguistica applicata all’insegnamento delle lingue straniere). 

 
 

 
 

CONTRATTI DI RICERCA, ASSEGNI DI RICERCA O EQUIVALENTI 
(per ciascun contratto stipulato, inserire università/ente, data di inizio e fine, ecc.) 

 

 
 
 

 
 
 
 

ATTIVITÀ DIDATTICA A LIVELLO UNIVERSITARIO IN ITALIA O ALL'ESTERO 
(inserire periodo [gg/mm/aa inizio e fine], anno accademico, ateneo, corso laurea, numero ore, ecc.) 

 

 

 

Attività didattica ai sensi dell’articolo 23 comma 2 della legge 30 dicembre 2010 n. 240 presso 
l’Università degli Studi di Macerata nei seguenti anni accademici  

2020-2021  

per i seguenti insegnamenti: Lingua e Traduzione III, mod b (6 CFU, L-12) 

2021-2022  



per i seguenti insegnamenti: Lingua e Traduzione III, mod b (6 CFU, L-12);  

Interpretazione per la comunicazione istituzionale e mediatica (6 CFU, LM-38);  

Interpretazione per la cooperazione internazionale, mod. b (6 CFU, LM-38) 

2022-2023 

Lingua e Traduzione III, mod b (6 CFU, L-12); 

Interpretazione per la cooperazione internazionale, mod. a (6 CFU, LM-38) 

2023-2024 

Lingua e Traduzione III, mod b (6 CFU, L-12); 

Interpretazione per la cooperazione internazionale, mod. a (6 CFU, LM-38) 

 

 

Attività didattica presso l’Università degli Studi di Urbino “Carlo Bo” come COLLABORATORE ED 
ESPERTO LINGUISTICO (CEL) negli anni accademici dal 2015 al 2023 per i seguenti insegnamenti: 
Lettorato di Lingua Spagnola, 1 anno Lin-Az, 2º Anno Lin-Az, 3º Anno Lin-Az (L-11); 1 anno LIM-LET (L-
11); 2º Anno CIDI (LM-37) 

Attività didattica presso il Liceo Linguistico “Nolfi” di Fano, nell’anno accademico 2018-2019, per 
l’insegnamento “Conversazione in Lingua Spagnola”. 

Attività didattica presso il Liceo Linguistico “Mamiani” di Pesaro, nell’anno accademico 2019-2020 per 
l’insegnamento “Lingua e Civiltà Spagnola” 

 

 
 

DOCUMENTATA ATTIVITÀ DI FORMAZIONE O DI RICERCA PRESSO QUALIFICATI ISTITUTI ITALIANI O 
STRANIERI; 
(inserire anno accademico, ente, corso, periodo, ecc.) 

 

 
Soggiorno di ricerca presso l’Università degli Studi Guglielmo Marconi (Roma) dal 1/09/2019 al 
30/11/2019 
 
 

 
 

DOCUMENTATA ATTIVITÀ IN CAMPO CLINICO  
(indicare, data, durata, ruolo, ente presso il quale si è prestata attività assistenziale, ecc.) 

 

 

 
 

 
 

 
REALIZZAZIONE DI ATTIVITÀ PROGETTUALE 
(indicare, data, progetto, ecc.) 
 

 



 
 

 
 

ORGANIZZAZIONE, DIREZIONE E COORDINAMENTO DI GRUPPI DI RICERCA NAZIONALI E INTERNAZIONALI, 
O PARTECIPAZIONE AGLI STESSI 
(per ciascuna voce inserire anno, ruolo, gruppo di ricerca, ecc.) 

 

 

Segretario nel II Congreso Poéticas , tenutosi all’Università degli Studi Guglielmo Marconi il 24-

26/06/2019 

Segretario nel Congresso Arte in Traduzione, tenutosi all’Università degli Studi di Macerata il 27-
29/01/2022 

 

 
 

 
 

TITOLARITÀ DI BREVETTI 
(per ciascun brevetto, inserire autori, titolo, tipologia, numero brevetto, ecc.) 

 

 
 
 

 
 

ATTIVITÀ DI RELATORE A CONGRESSI E CONVEGNI NAZIONALI E INTERNAZIONALI 
(inserire titolo congresso/convegno, data, ecc.) 

 

 
 

1. I Jornadas de Innovación Docente de Español como 2L/LE (JIDELE), tenutosi all’Universidad de 

Murcia (Spagna), il 21/09/2018. 

2. II Congreso Internacional de Innovación Docente e Investigación en Educación Superior, tenutosi 
Online, 13/11/2020. 

3.VIII Jornadas De Iniciación a la Investigación Lingüística, tenutosi all’Universidad de Extremadura 
(Cáceres, Spagna), il 30/09/2021 

4. Congreso Internacional ASELE 31, tenutosi all’Universidad de León (Spagna), il 03/09/2021 

6. Congreso Internacional ASELE 32, tenutosi all’Università di Verona, il 02/09/2022 

7. Festival of the Humanities, tenutosi all’Università degli Studi di Macerata, il 29/09/2022 

8. II Congreso Internacional de profesorado de Español como Lengua Extranjera, tenutosi all’Università 
Jauma I (Castellón), il 22/10/2022 

9. I Jornadas de innovacion docente en literatura española e hispanoamericana en bachillerato, 
educación secundaria y universitaria en la Región de Murcia, tenutosi all’Universidad de Murcia il 
22/11/2022 

10. Webinarios Unifele, tenutosi all’Università degli Studi di Ferrara il 04/04/2023 



 

 
 

CONSEGUIMENTO DI PREMI E RICONOSCIMENTI NAZIONALI E INTERNAZIONALI PER ATTIVITÀ DI RICERCA 
(inserire premio, data, ente organizzatore, ecc.) 

 

 
 
 

 
 

POSSESSO DEL DIPLOMA DI SPECIALIZZAZIONE EUROPEA RICONOSCIUTO DA BOARD INTERNAZIONALI 
(relativamente a quei settori concorsuali nei quali è prevista) 
(indicare diploma, data di conseguimento, ecc.) 

 

 
 
 

 

 
TITOLI DI CUI ALL’ARTICOLO 24 COMMA 3 LETTERA A) E B) DELLA LEGGE 30 DICEMBRE 2010, N. 240 
(indicare se contratto di tipologia A o B, Ateneo, data di decorrenza e fine contratto, ecc.) 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
PRODUZIONE SCIENTIFICA 
 
PUBBLICAZIONI SCIENTIFICHE   
(per ciascuna pubblicazione indicare: nomi degli autori, titolo completo, casa editrice, data e luogo di pubblicazione, 
codice ISBN, ISSN, DOI o altro equivalente) 

 

 

2015. Geografía y desdoblamiento en la poesía de Edoardo Sanguineti: algunas presencias hispánicas, 

Cuadernos del Hipogrifo. Revista de Literatura Hispanoamericana y Comparada, 4, ISSN2420-918X 
(Roma). 

2020. “La intermedialidad en el marco de la enseñanza/aprendizaje del español como LE/L2: el caso 
de la poesía digital”, In Actas del II Congreso Internacional de Innovación Docente e Investigación en 
Educación Superior: Avanzando en las Áreas de Conocimiento. ISBN: 978-84-09-23751-7. [POSTER]. 

2020. “Repercusiones de la poesía digital para la enseñanza de lenguas  extranjeras/segundas lenguas 
(LE/L2)”, In Innovación Docente e Investigación en Arte y Humanidades. Dykinson, 2020. ISBN: 978-84-
09-23751-7 

2022. Literatura y tecnología. La poesía digital en la enseñanza de lenguas extranjeras. Editorial 
Comares, 2022. ISBN 978-84-1369-309-52022).  

2022. Experiencias digitales con la poesía en el aula de ELE. Alabe Revista de Investigación sobre 
Lectura y Escritura, (Extraordinario 1). ISSN: 2171-9624 

2023. Poetry and sustainability: Literary initiatives in Spain and in Italy. Linguæ & - Journal of Modern 
Languages and Cultures 23(1), 107–120. https://doi.org/10.14276/l.v23i1.3612 



2024. Traducción a la vista en la enseñanza del español con fines específicos: Una experiencia 
didáctica basada en la promoción ferial,” Revista de Lenguas para Fines Específicos (LFE) (aceptado 
para publicación) 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 

Data 03/10/2023 Luogo Porto Sant’Elpidio 
 
 
 

 

 


